
Он был спасен!

Это было то, чего Сюй Фэн'ань никогда раньше не испытывал.

В его прошлой жизни все, что заставляло его чувствовать отчаяние, никогда не менялось.

Однако он не ожидал, что его первая случайная встреча произойдет, когда он будет на грани
смерти.

Когда золотой свет спустился и окутал его, Сюй Фэн'ань сразу же почувствовал, как его
искалеченное тело изменилось.

Его разрушенные внутренние органы начали извиваться, а неполные легкие восстановились в
мгновение ока.

Другие внутренние органы также быстро восстанавливались. Кости правого ребра и уже
исчезнувшей руки выросли из воздуха.

Сразу после этого плоть и кровь выросли!

Новая плоть и кровь быстро облепили правую половину его тела. Плоть и кровь появились на
костях его плеч и рук одновременно, быстро превратившись в целую руку.

Хлопнуть! Хлопнуть! Хлопнуть! Хлопнуть!

Сюй Фэнъань ясно чувствовал, что его сердце, которое вот-вот должно было остановиться,
снова начало биться. Более того, он был сильным и могучим. Его новая кровь быстро прилила к
его конечностям и костям.

Он стал лучше и здоровее, чем когда-либо!

«Возвращение из мертвых к жизни, восстановление плоти и костей!» Глаза Сюй Фэн'аня
расширились.

Он недоверчиво поднял неповрежденную правую руку, почувствовал свое здоровое тело и
полностью восстановил культивирование Внутреннего мира. Ему казалось, что он попал в сон.

В мгновение ока был спасен калека, который был на грани смерти. Он даже переродился!

Чудо?

Бессмертная техника?!

Сюй Фэнъань не знал, как описать эту ситуацию.

Даже будучи лучшим экспертом Внутреннего Мира, он был в растерянности.

Может быть, он встретил Бессмертного?

Гул!

В этот момент Сюй Фэн'ань внезапно услышал дрожащий звук в пустоте, как будто что-то
невидимое исказилось.



Сразу после этого он увидел, как черное как смоль ночное небо внезапно засветилось. Золотой
столп света, который пронзил небо и землю, спустился с неба, и свет осветил мир смертных.

Бум!

Оглушительный звук донесся до ушей Сюй Фэн'аня. Золотой столп света внезапно
раздвинулся, словно открылась дверь в Бессмертный Мир, открывая бесчисленные павильоны,
дворцы и храмы.

Сразу же после этого изнутри выплыли золотые благоприятные облака, и из ниоткуда
появились золотые цветы лотоса. Внезапно воздух наполнился освежающим ароматом, и
раздались приятные Бессмертные звуки.

— Это, это, это?!

Сюй Фэн'ань в шоке посмотрел на небо. Такую картину он видел впервые в жизни. Это было
похоже на сон, из-за которого он почти потерял способность организовывать свои слова.

Он не мог не преклонить колени и поклониться.

Как первый мастер боевых искусств высочайшего уровня в истории Павильона Меча Юйхуа за
тысячу лет, он всегда был высокомерным и самоуверенным. Иногда он даже чувствовал, что
даже эксперт легендарного Царства Божеств может быть не намного сильнее его.

Однако в этот момент Сюй Фэнъань мог ясно ощутить, насколько сильным и сильным было
давление, вызванное этим явлением. Это полностью вышло за пределы того, что он мог себе
представить.

Однако он не чувствовал страха. Вместо этого он чувствовал благоговение и благодарность.

Владелец этого феномена, должно быть, спас его.

Бояться, естественно, было нечего.

Явление продолжалось.

С появлением благоприятных облаков, золотых лотосов, благоухания и бессмертных звуков
Сюй Фэн'ань увидел девять золотых божественных драконов, вылетающих из Врат
Бессмертного Мира. Они были необычайно храбры.

«Дракон, это дракон?!» — воскликнул он в своем сердце. — В этом мире действительно есть
драконы?

Но вскоре он был ошеломлен следующей сценой. За этими божественными драконами стояла
карета, окутанная золотым светом.

Девять божественных драконов на самом деле просто тянули карету!

Сюй Фэн'ань почувствовал, как его разум стал пустым. Его ограниченные знания мешали ему
понять сцену перед ним.

В этот момент он вдруг почувствовал, как взгляд спускается с неба. Он обладал
величественной аурой и, казалось, был владельцем кареты.



Он не смел поднять головы. Он только распростерся на земле и почтительно поклонился.
«Спасибо, Бессмертный Достопочтенный, за спасение моей жизни!»

Через некоторое время Сюй Фэн'ань почувствовал, что взгляд отвел, а аромат и звуки
Бессмертия исчезли. Наконец он набрался смелости, чтобы посмотреть вверх.

«Врата в Бессмертный Мир» уже исчезли. Золотой лотос и благоприятные облака также
рассеялись. Повозка, запряженная девятью божественными драконами, тоже уехала.

В этот момент ночь была еще темной, и вокруг было тихо.

Если бы не тот факт, что его тело было как новое, Сюй Фэн'ань подумал бы, что то, что он
только что видел, было просто иллюзией.

Он посмотрел на небо и пробормотал:

«После практики боевого совершенствования в течение десятилетий я наконец-то знаю, что в
этом мире есть настоящие Бессмертные».

….

На самом деле Цуй Хэн не ушел. Он все еще был в небе над Сюй Фэнъанем.

Он был очень доволен этим «монстром из сундука с сокровищами», с которым он столкнулся в
пустыне.

Серый свет, символизирующий печаль, увеличился на пять делений, красный свет,
символизирующий радость, увеличился на шесть делений, а белый свет, символизирующий
любовь, увеличился на три деления.

Это было действительно чудо с одним хитом. Его «оборудование» было заполнено до краев.

Не зря он специально использовал разработанное им маленькое заклинание, чтобы создать
небольшой спецэффект Бессмертного, нисходящего в мир смертных.

При условии, что эффект был не слишком сильным, это стимулировало дух Сюй Фэн'аня.

Красный и белый свет эмоций действительно сильно увеличился!

Эффект был очень хороший.

Вдохновение для этого заклинания пришло из 81 Высшей Техники Монастыря Цветка Лотоса,
Великого Тела Света.

Первоначально буддийские практикующие боевые искусства использовали Истинную Ци
Сяньтянь для мобилизации природной силы окружающей среды и конденсации буддийского
света на поверхности тела для достижения эффекта защиты тела.

Это был метод, который Дзен Мастер Деконг пытался использовать, чтобы противостоять
нападению Цуй Хэна.

Цуй Хэн получил от него вдохновение и усвоил метод объединения различных световых
эффектов с силами Дхармы.



Более того, он мог не только сгущать Бессмертный свет, но и сгущать всевозможные зловещие
и странные призрачные огни.

Он посмотрел в сторону уезда Силин.

«Это был всего лишь небольшой тест. Что будет дальше, так это главное событие».

….

Уезд Силин изначально был довольно процветающим местом.

Население составляло более 200 000 человек.

Уездный правитель был усерден в управлении и любил народ, подавляя богатых и злых. Люди
жили довольно зажиточной жизнью.

Однако все изменилось после того, как армия короля Яна захватила это место.

Бесчисленное количество солдат сжигали, убивали и грабили, совершая всевозможные
преступления.

Бесчисленное количество молодых людей было насильственно призвано на военную службу,
бесчисленное количество женщин было оскорблено до смерти, а многие дети были замучены
до смерти.

Всего за два месяца в этом некогда процветающем уезде осталось менее 50 000 человек.

Город за городом даже превратился в братскую могилу с бесчисленными грудами трупов.

По пути Цуй Хэн действительно испытал на себе, что значит, когда кости выставлены напоказ
в дикой природе, а цыплята не кукарекают за тысячу миль.

Когда он подъехал к въезду в уезд Силин, он увидел неподалеку братскую могилу. Сломанные
конечности и кости были повсюду. Вороны садились на груды тел и клевали гнилую плоть.

Были даже трупы младенцев, которые были еще в пеленках. Они выглядели так, будто им не
было и года. Их должны были любить их родители.

Теперь их тела были изуродованы и изуродованы, их клевали и съедали вороны.

Он действительно не знал, был ли это город людей или город-призрак!

Цуй Хэн посмотрел на небо и увидел, что небо над уездным городом было заполнено слоем
серых облаков.

Это была крайняя печаль и отчаяние.

Однако он совсем не был счастлив.

Был только гнев!

….

Бум!



Гром прогремел над уездом Силин. Темные тучи закрыли и без того тусклый лунный свет,
сделав ночное небо еще темнее.

Фэн Ву был связан в своем дворе. Он в отчаянии взглянул на небо и пробормотал в сердце
своем: «Боже, если бы ты только мог открыть глаза, порази этих двух зверей насмерть!»

В простом деревянном доме новая жена Фэн Ву, Ян Ши, пряталась в углу и дрожала. Ее лицо
было бледным, когда она смотрела на деревянную дверь, которую вот-вот выломают. Ее лицо
уже было в слезах.

Хлопнуть! Хлопнуть! Хлопнуть!

Каждый раз, когда стучали в деревянную дверь, ей казалось, будто молот бьет по ее сердцу.

«Кто-нибудь, пожалуйста, спасите нас! Кто-нибудь, пожалуйста, спасите нас!» Мадам Ян из
Консорциума Ян крепко сжала одежду на груди и отчаянно молилась в своем сердце.

В этот момент в дверь постучали двое здоровенных мужчин. Они были одеты в грубые льняные
одежды и имели на поясе сабли. Очевидно, это были солдаты армии короля Яна.

«Хахаха! Маленькая девочка, перестань прятаться. Пусть старший брат отведет тебя, чтобы
хорошо провести время!»

«Маленькая девочка, я слышал, что у тебя сегодня была свадьба. Такая девственница, как ты,
не сможет хорошо служить своему мужу. Давайте, братья, научим вас сначала, ха-ха!»

«Заодно научим твоего мужа, как сделать тебя счастливой! Ха-ха-ха!»

"Публично заявить! Выходи быстро. Твой муж ждет снаружи!

Когда двое здоровенных мужчин постучали в деревянную дверь, они выругались.

Они были чрезвычайно высокомерны и несдержанны.

На самом деле, с их силой они могли бы выломать деревянную дверь за несколько движений.
Однако они не использовали всю свою силу. Они хотели именно такого безудержного
удовольствия.

«С*звезды! Вы, кучка ублюдков!» Фэн Ву стиснул зубы, его глаза чуть не вылезли из орбит. Он
боролся изо всех сил и ревел во все горло: «Зачем, зачем ты такой!

«Мы просто хотим жить мирной жизнью! Мы никогда не думали сопротивляться армии короля
Яна. Почему вы так к нам относитесь?!

Ты убил моих родителей, моих братьев, а теперь хочешь унизить мою жену?! Ты все еще
человек?!

Па!

Один из здоровенных мужчин подошел и ударил Фэн Ву, отчего у него закружилась голова и
изо рта пошла кровь.

«Ба!» Дородный мужчина плюнул Фэн Ву в лицо и усмехнулся. «Ты, собачонка, смеешь
кричать на меня? Думаешь, ты сможешь скрыться от моих глаз, просто тихо женившись?



«Честно говоря, я давно присматриваюсь к этой маленькой сучке. Я также знаю, что вы двое
уже давно помолвлены. Спать с ней напрямую бессмысленно. Только после того, как вы
поженитесь, это будет интересно!»

«Большой Брат, что ты говоришь? Это не называется сном. Другой здоровенный мужчина
прервал его и усмехнулся. «Это явно для того, чтобы научить эту юную леди тому, как служить
своему мужу!»

— Да, да, я учу эту маленькую леди. Дородный мужчина громко рассмеялся и снова ударил
Фэн Ву. «Ты лучше посмотри как следует и узнай, как, черт возьми, осчастливить свою
маленькую леди! Ха-ха-ха!»

Бум!

В этот момент раздался громкий хлопок. Деревянная дверь семьи Фэн, наконец, была открыта.

«Ах!! Люди Консорциума Ян внутри испустили чрезвычайно испуганные крики.

«Хахаха! Большой Брат, он открыт! Нам пора за работу!» Дородный мужчина, постучивший в
дверь, громко расхохотался. Его глаза загорелись, когда он посмотрел на мадам Ян из
Консорциума Ян, которая пряталась в углу. Он облизал губы и сказал: «Красивая, она
чертовски красивая! Если бы это было в прошлом, у меня бы даже не было возможности
прикоснуться к ее маленьким ручкам!»

Дородный мужчина, который только что избил Фэн Ву, поспешно подбежал и расхохотался.
"Вот так. Это все благодаря Его Высочеству королю Яну, что нам так везет с женщинами! Ха-
ха-ха!»

"Нет нет! Отпусти меня, отпусти меня! Зверь! Зверь!" Фэн Сан сердито закричал, его зубы
почти стиснули на куски.

Из-за его борьбы части его тела, связанные веревкой, превратились в кровавое месиво, но он
не смог освободиться. Он мог только беспомощно смотреть, как двое здоровенных мужчин
вошли в его свадебную комнату.

«Ах! Это, что это?!

«Призрак, призрак! Там призрак!»

В этот момент двое здоровенных мужчин, только что вошедших в деревянный дом, вдруг
издали хриплые крики и выбежали наружу.

Они бежали, спасая свою жизнь, желая выскочить из двора.

Однако, как только они подошли к двери, они, казалось, наткнулись на невидимую стену и с
грохотом упали вниз, их лица были в крови.

Фэн Ву смотрел на все это в шоке и вдруг повернулся, чтобы посмотреть на деревянный дом.

Внутри был тусклый свет, и несколько знакомых и незнакомых фигур медленно выплыли
наружу.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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